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A hudaoesti Nemzeti szinház műsor darabja.

Bérlet Ma hétfőn, 1904 május hó 2-án JJLSE

i m Bfai
Vígjáték 4 felvonásban. Irta L’ Aronge A., fordította Újházi Ede.

Személyek:

A-zalai Mihály, mükertész 
Borbála, neje 
Emilia I
Róza leányai 
Sarika J
Pataki Sándor lakatos mester 
Szántai Leo, gazdag gyáros 
Teréni báró 
Csengéi keztyüs 
Csengeiné 
Szedlacsekné
Parányi Ede, gyógyszerész segéd 
Kegyes, orvos 
Erzsi, szobaleány 
Pista, lakatos inas
J.aIiOS,. I lakatos legények 
J<»zseí !
Magda, szolgáló, Szántainál
Szobaleány •

1 Az Eső es a Il-ik felvonás közt

. Nagy Dezső 
. Károlyiné Emilia 
. Makó Ayda 

Hevessy Mariska 
. Hevessy Guszti 
. Déry Béla 

Almásy Endre 
. Horthy Sándor 

x piox-'ari Lajos 
. Erdős Alice 
. Halász Anna 

. Latabár Árpád 
Láng Lajos 

. Molnár Juliska 

. Kőszeghy Károly 
Ádám Győző 
Szabolcsy 
Déry Rózsi 

. Kozma Margit 
egy és félévi időköz van.

KEZDETE ESTE 8 ÓRAKOR.

29. szám.
VxAZvVVVvVVVVVVVV VVvVA/vVVvN/vVVv\/vVVVvVVVs/VVvVVvVV

izalai uram leányai.
— A darab meséje. —

L’ Aronge A. 4 telvonásos szín­
müve. Újházi Ede fordításában a 
budapesti Nemzeti Szinház műsor- 
darabjai közé sorozódik. Ismertetése 
itt következik:

Aszalai Mihály mükertész és 
Borbála nejének három leányuk 
van. Emilia, Pataki Sándor laka­
tos mester neje, Róza és egy nyelv- 
pritty bakfisch, Sárika ki még 
felsőbb leányiskolái tanulmányai­
val foglalkozik. És bár Sárika 
kezéért Szántói Leó. gazdag gyá­
ros és Parányi Ede gyógyszerész­
segéd is epekednek, a íenhéjazó 
anya minden áron Teréni báróhoz 
akarja erőszakolni, ki pedig semmi 
szerelemmel nem viseltetik Róza 
iránt. Sőt Emíliát is férje ellen 
lázit ja, ki elbeszéli, hogy íerje 
minden hétfőn egyleti estélyre jár, 
honnan néha az éjfél veti haza. 
Pataki meg is kéri Róza kezét az 
apától, de az Rózához utalja, majd 
Borbála — Parányit nézi ki — 
azután v ej ével jön szóváltásba, 
ki ugyancsak keményen adja tu­
domására, hogy nem fog eddigi
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I HAJ EK FŰ LlÖP, ezukrász|
Újvidék, FuuLaki-utcza. ||

4 Ajánlja sajátkezüleg és felügyelete alatt naponta frissen készített: jj| 

•1 J crém-süteményeit, kelt tésztáit, brióst és különféle tortáit. tg
;Í KÜLÖNLEGESSÉGEK: Lakodalmi és különböző estélyekhez való ^ 

teljes összeállítások, seccessiós torta, páriáit, Kugler-dessert és tej- 
m habcrém-bonbonok.

H Vajas-dessertek Wagner-féle teavajból. ^

3 V

fényképészeti műterme 
I ÚJVIDÉK, Fő-uteza 9. szóm.
I Készít — a legkényesebb igényeket is kielégítő - a fényképészét 
1 Uörébe vágó összes munkákat, valamint nagyításokat es testmeny c- 
1 k LE le?eevs,crübbd;től .. legmüvészicscbb k,v„=lbe„. 1
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szokásain változtatni s az o csa­
ládi ügyeibe való beavatkozást 
komolyan kikéri; sőt annyira viszi 
Pataki a dolgot, hogy ipát s an­
nak Csengéi nevű barátját is ma­
gával viszi a körbe, honnan aztán 
mind a hárman jó tele tejjel ér­
keznek meg a felvonás végére. 
Róza pedig észre ve vén béré ni báio 
szándékát, kezét Szántai gyáros­
nak nyújtja. ,

II. felv. Patakiéknál a segedek 
Rózát névnapja alkalmából üdvöz- 
lik, majd Emilia és Párán\ i is 
gratulálnak, mikor a férj is haza 
jön s örömmel üdvözli nejét, sőt 
még a megérkező anyóst is jól 
fogadja, ki tudatja velük, hogy 
Rózát a Teréni báró ajánlatára a 
levesosztó egyletbe bizottsági tag­
nak választották, — és, sorsjegye­
ket ajánl jótékonysági célból Pa­
takinak megvétel végett de az 
vissza utasítja. Nagyon komikus 
az a jelenés, melyben Emilia és 
Pataki a gyermeknevelés fölött 
vitatkoznak, holott nincs is gyer­
mekük. Végül megérkezik az após, 
utipodgyászszal — az örök utazó, 
ki bár még soha nem utazott, — 
de azért az összes vasúti hálózat 
s menetrend a tejében van, ki 
most is tudomására hozza a csa­
ládnak, hogy este utazni fog va­
lami örökösödési ügyben Szobosz- 
lóra.

Hl. felv. Szántaynál történik. 
Róza az anyjával estélyre megy,

férje nemcsak hogy nem ellenzi 
ezt, sőt maga kéri, hogy csak 
menjen, ő honn marad, 1 észben 
számadásait végezni, részben gy en­
gélkedő gyermekük felügy eléseit. 
Később megérkezik Szántay is, 
hogy meghívja őket magukhoz 
neje születési évfordulója esti ün­
nepicsere s kissé spicces le\ én, 
oly forma információt ad Szán­
tay nak Rózáról, mely abban a 
féltékenységet felkölti s ez még 
inkább ' fokozódik benne, mikor 
megtalálja az általa nejének az 
estélyre ajánlott, de attól honn 
felejtett ibolya csokrot. Aszalai 
uram is megérkezik mint a ki 
ismét lekésett a vonatról s elbe­
széli neki, hogy őt is meglepte 
az mikor megtudta, hogy leán\ a 
hozzá megy, holott előbb megta­
gadta. Majd Róza érkezik haza 
s Szántavvali heves jelenésük oda 
fejlődik, " hogy férje elhatározza 
miszerint elválik nejétől. A vég 
zetes pillanatban érkezik be Asza­
lai s leányát keblére öleli, ki sírva

vallja meg, 
szereti.

IV. felv. Ismét Aszalaiéknál tör­
ténik. Pataky tudatja Emíliával 
hogy a Szántay ék közti za\ ai nak, 
részben spicces állapota, részben 
a nejétől kapott téves információ 
az oka. Majd Aszalai tart Sári­
kának oktatást a konyha poézisról, 
azután pedig magas 1 a vágyó nejét

szintén okolja 
közt létre jött

megerk
az tan

leckézteti meg, s 
Róza és Szántay 
zavarnak. Később a 
Szántait gyúrja meg. Mig 
az egész dolgot Parányi világo­
sítja meg, a mire aztán a váló 
párok egymás keblére borulnak, 
mire Aszalai egész családjával 
megérkezik s tudatja nejével, hogy 
családi ünnep lesz mert Szántay- 
nak eszeágában sincs válni. Sári­
kán is 
mert ez

fog- apja szigorú leckeje, 
alatt eleget tett a pa­

rancsnak, belép a villára tűzött 
héjában főzött párolgó krumplival, 
mire Aszalai teljes megelégedéssel 
jelenti ki, hogy még te leszesz 
az: »Aszalai leányok« gyöngye.

s zokogva borul atyja keblére, s 
hogy 0 férjét nagyon

MÚLT. =---------Báli rend,
melyét legfelsőbb parancsra a királyi 
helytartótanács mindenek tudtára ad a 

kiket illet.
(Folytatás.)

3. A redouta termében az efféle 
bálákhoz mindenféle rendű es 

ingu éppen úgy lárvában, mint 
saját öltözékben, a liberals ina­
sokat kivéve, résztvehet és pedig 
azon módra, mint Pozsonyban a 
vállalkozó által megszabott belépti- 
dij mellett; mindamellett erős pa­
rancsolatja a Felségnek, hogy kiki

nODOVÁNYI ANDOR,.,ÚJVIDÉK
SZOBA- É5 DI5ZEE5TŐ.

Készít: templomok, dísztermek, színházi és alkalmi díszleteket, valamint SZOBAFESTÉST
a legizlésesebb színösszeállításban.

Dús választék legújabb menvezet- és fal festési mintákból, valamint tapéta és papirmacheban.
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A RCK EPSOR SOLAS.
Bárki megkaphatja kedvencének 

sajátkezű aláírásával ellátott 
fényképét.

Tizenöt egyenlő betűvel ellátott szelvény 
egy női vagy férfi fényképet nyer.

Egész hosszában levágandó.

tisztes és illő lárvát öltsön. Ennél­
fogva mindazok, kik utálatos ala­
kot vagy lárvát öltenek, vág} 
pedig o ív an féle formát vesznek, 
amely által testük alakja vagy 
egészen el van rejtve, vagy tel­
jesen leváltozik, mint szekrények, 
cukorsüveg, oszlop, vagy ehhez 
hasonló masinéria, pukkelevénv 
(denevér) törpe, óriás stb., nem­
különben a tál ián színjátszó há­
zakban szokásos alakok, mint 
Harlequinek, Pierottok, Pant aló nők, 
Policinellok határozottan eltiltat- 
nak, annálkevésbbé szabad papi 
vagy szerzetesi ruhát használni 
álarccal. Aki pedig mindennek da­
cára ilyet ölt magára, azt ne eresz- 
szék be a terembe s ha mégis 
befurakodik, vezettessék ki.

4. Kiki a bálba jöttekor magára 
öltheti lárváját s azt vagy a bál 
végéig viselheti vagy leteheti tet­
szése szerint, mindamellett mind 
a két nembeli résztvevők köte­
lesek az el menés alkalmával a 
cassa előtt a lárvát levenni, a 
lépcsőn maskarátlanul menni.

5. Lárvásnak, hacsak unifor­
misban nem jelenik meg, fegyvert 
viselni nem szabad, még kevésbbé 
szolgának, akinek kötelessége, 
hogy szerényen viselje magát, a 
felállított őrök iránt legyen kellő 
tisztelettel s az égő fáklyákkal 
bánjék kellő vigyázattal.

6. Ha lárvás személy az utcán, 
nemkocsin, vagy hordszéken, nyil­

vánosan jelenik meg, akárki föl­
tartóztathatja s az árestomba ve­
zetheti ahol különös büntetést mér­
hetnek rá. Meg van engedve, hogy 
a bál ideje körül maskarában 
ugyan, de lárva né'kül lehet az 
utcán keresztül a terembe menni, 
vagy mulatság végezte után onnan 
vissza jönni.

7. Valamint minden helyen, úgy 
itt is minden hazárdjáték meg van 
tiltva, ellene vétőket kivezetik és 
szigoruan megbüntetik.

8. Végezetül és a bál jövedel­
mének 6°0-a a szegények javára 
a magistratus által, kiküldött biztos 
által rögtön levonatik.

(Vége.)

KRITIKUS. —
Szombaton este volt Linbau és 

Willhelm operettjének a »Tavasz«- 
nak bemutatója. A darabnak igen 
jó hire van s ennélfogva nem 
csodálkoztunk, hogy a színház az 
utolsó helyig megtelt. A sok bo­
hóság mely ebben az uj opperettben 
egymást éri, párosulva Strausz 
kedves zenéjével a sikert el nem 
téveszthetik, s ebből következtetve 
a »Tavasz« az mostani idény 
cassa darabja lesz.

X agy Dezső (Hollós Jeromos) 
szerepében cabinet alakítást muta­
tott be. Legjobb volt a szobalcány- 
nyal való jelenetében.

S z i 1 as s y (Anna) a kurta 
szoknyás parasztlányból kinőtt 
szobacicus szerepét igen ügyesen 
oldotta meg. Talán első táncra 
kissé túlzott volt, de többi jele­
neteiben ezt hamar elfelejtette 
velünk.

K á r o 1 y i n é (Cecília) az anyós 
szerepében ismét elemében volt. 
Minden szava és mozdulata ilyen 
szerepekre predestinálják őt.

M a g y a r i (Dr. Csapó) a kikapós 
ügyvédet sok hu mórra 11 adta, mig 
felesége szerepében

Ruzsinszky (A largit) gyö­
nyörködhetett meg bennünket szép 
énekszámaival. Báró Szalókiné sze­
repében. Komáro mi Gizi mint 
vendég mutatkozott be. Hálás sze­
repét annyi kedveséggel oldot­
ta meg, hogy már belépő da­
lával a közönség tetszését ki­
nyerte, úgy hogy háromszor is meg­
kellet ismételnie. Mindenesetre 
gratulálunk a kisasszonynak ez 
első sikeréhez s reméljük hogy 
azon buzdító taps melylyel jóin­
dulatú közönségünk — mind kezdőt 
a színpadon fogadta, ösztönözni 
fogja Komáromit arra, hogy a 
mf körünkben teljes ambitioval 
lásson neki saját kiképzéséhez.

Osnabrück
Europa, legelső és legelőkelőbb level- 
papír-gyárának állandó és egyedüli 
képviselője az egész délvidék részére

flERGER ÁGOSTON Könyv- és papír-áruháza
Újvidék, I., Ferenez József-tér 3,

az Erzsébet szálloda és a „Maticza Srpska“ épülete között.
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A „Thalia66 szépségversenye.

Szavazólap.

Csak e szavazólapok érvényesek.
IMUMmUWMMil I II I ......... ..

Szépségverseny.
Április 22-étől kezdve lapunk ezen oldalán egy szavazólapnak adunk helyet; 

e lapon szavaztatjuk meg lapunk közönségét azon kérdésre, hogy : „Ki a leg­
szebb újvidéki színésznő ?“ Szavazni csak ezen szavazólapon lehet. 
Zárlat május 22-ike pünkösd vasárnap. Ezen időpontig legtöbb szavazatot nyert 
színésznő a közönség köréből választott bizottság által a szépség dijaként a 
Thalia művészeti lap érmével“ lesz kitüntetve. A kitöltött szavazólapokat kérjük 

a s?inház előcsarnokában elhelyezett gyüjtőszckrénybe dobni.

A „THALIA“ szerkesztősége.

Horthy Sándor (Náci) pin­
cérje is olyan alakítása volt, mely 
társulatunk e fiatal tagjának di­
csére válik. Várakozásunkat minden 
tekintetben felülmúlta, mely siker­
hez őszintén gratulálunk.

Lat ab ár (Gál Feri) mókáival 
mindvégig derültséget keltett.

Kisebb szerepeikben még kitűn­
tek Károlyi (Kramp éti cs) és 
D é ry Béla (Báró Szalóki).

Vasárnap délután Csepregi »A sár­
gacsikó «-ja ment. A jó előadás fő­
szerepei Rózsa Sándor (Laci) 
A1 m á s s y (Csorba) D é r y (Bakay) 
Tu ry (Erzsiké) K ár o 1 y i n é (Ag­
nes) es Nagy Dezső (Gelecséri) 
kezeiben voltak, kik mindannyian 
kitettek magukért.

Vasárnap este a tavairól ismert 
»A bajusz«-t adták elő gyengéb­
ben látogatott ház előtt.

N agy Dezső János huszár­
ai át, K á r o 1 y i n é Am ál i a, Lat a- 
bár Plachvitz grófját, Makó Ay- 
d a Ilonáját, A1 m á s s y Kozári 
Gáborját, a legjobb alakításokból 
ismerjük tavairól s igy ezekről 
újat nem mondhatunk csak annyit, 
hogy minden tekintetben a legjob­
bal nyújtották. Kozáry alkancellárt 
tegnap D é r y B é 1 a alakította, még 
pedig minden tekintetben megelé­
gedésünket érdemelte ki. Dérv 
sokoldalú, komoly színész, ki min­
den legkisebb szerepét a legna­
gyobb ambitióval dolgozza ki.

S z i 1 as s v Etel (Matilda) a 
szeszélyes grófkisasszony szere­
pében épp oly kedves volt mint 
a milyen tüzes magyar leány vált 
belőle. Hangja mintha kissé fátyo­
lozott lett volna s néha-néha 
a súgóra volt szüksége, pedig azt 
nem szoktuk meg tőle.

H e v e s s y M a r i s k a ennivaló 
szép Rosette volt. A német kő­
in orna idegenkedése a bajusztól 
épp oly jól állt neki mint a sróf- 
jaira nyomott tüzes csókok, mely- 
ivekkel az egész közönséget lázba 
hozta.

SZÉPSÉGVERSENYÜNK,==
Hevessy 210 (128), Szilassv 

167 (156), Déry 45 (38), Hevessy 
Guszti 41 (35) Molnár 22 (18),, 
Tury 20 (17), Kozma 14 (8), 
Makó 13 (8). Erdős 5 (5), Halász 
5 (4), Latabárné 2 (2), Karolyi né 
1 (1), Rajna. 1 (1) — A zárjelben 
lévő számok a tegnapi eredményt 
mutatják.

§§ ISgg
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A szépségverseny szavazó­
lapja a negyedik oldalon van.

Heti műsor. Kedden: 
(bérletben) »Bőregér«. Szerdán: 
»Erény útiai«. Csütörtökö n : 
(bérletben) »Parasztbecsület« »Sze­
relmes levél« és Latabár »Frizzó 
Fregoli«. Pénteken: (félhely- 
árakkal) »Bob herceg«. Szom­
baton: (bérletben) »Vándor-
legény».

és olajfestmények vására
a városháza disz tor méhen nyitva 
tar tátik még május hó 2-tól 

bezárólag 7-ig. 
Naponta d. e. 8 12, d. u. 2—6

óráig.

Miller és

r rr AL APITT ATOTT 1850-ben.
Gyárt világos „király-6 és 

barna „BAtJOR“-sört.Cl
1 pohár világos „Király”~sör 7 kr. — 1 pohár barna „Bajor”-sör Q kr.

a sörfőzde sörcsa-mokában Ujvidév, Uri-utcza 7. szám.
Naponta friss esapolás I Kitűnő villásreggeli! Külön étterem I

Szives pártfogásáért esedezik Kopolovics József, vendéglős.
<ai Minden szerdán ás pénteken délelőtt halpaprikás! t-c» —

ill Nyomatott Hirsehenhauser Benő könyvnyomdájában Újvidéken.
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